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1 Informations importantes

Veuillez lire ce mode d'emploi
attentivement avant d'utiliser ce
logiciel. Si ce dernier est destiné à
des enfants, le mode d'emploi doit
leur être lu et expliqué par un adulte.
Veuillez noter que ce logiciel ne s’
affiche qu’en 2D.

Avant d'utiliser ce logiciel,
sélectionn  depuis le menu
HOME pour lire les Informations sur
la santé et la sécurité. Vous y
trouverez des informations
importantes vous permettant de
profiter pleinement de ce logiciel.

Veuillez aussi lire attentivement les
instructions dans le mode d'emploi
de la console, y compris la section
sur les informations sur la santé et la
sécurité, avant d'utiliser ce logiciel.

Veuillez noter que, sauf mention
contraire, le terme
« Nintendo 3DS » désigne toutes les
consoles de la famille Nintendo 3DS,
c'est-à-dire les consoles
New Nintendo 3DS,
New Nintendo 3DS XL,
Nintendo 3DS, Nintendo 3DS XL et
Nintendo 2DS.
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Lorsque vous utilisez le stylet, veillez
à ne pas le serrer trop fort et
touchez légèrement l’écran tactile
afin d'éviter toute fatigue ou
sensation d'inconfort. Ne crispez pas
vos doigts, vos poignets ou vos
bras. Il n'est pas nécessaire
d'appuyer fortement sur l'écran avec
le stylet. Il est préférable de tracer
délicatement de longs traits.

setnatropmi snoitamrofnI

sniom À .éérga non eriossecca nu'd uo
ésirotua non lierappa nu'd noitasilitu'l

à etius sésuac ertê tneiarruop
iuq setrep sed uo segammod

sed selbasnopser sunet ertê tnevuep
en sésirotua sruetubirtsid uo stnacirbaf
ses te odnetniN .regammodne'l uo/te
)sexennoc secivres te( SD3 odnetniN

elosnoc ertov ed tnemedner
siavuam nu rennoisacco issua tiarruop
elle ;sertua'd à serusselb sed resuac

uo resselb suov tiarruop noitasilitu
ellet enu ,sulp eD .noitasilitu'd
tartnoc el noles snoitagilbo sov

à tnemelagé tneivertnoc ellE .eitnarag
etuot elunna te elagélli ertê tuep

stiudorp slet ed noitasilitu'L .séérga
non seriossecca sed uo sésirotua

non slierappa sed ceva rennoitcnof
ruop suçnoc sap tnos en leicigol

ec te SD3 odnetniN elosnoc ertoV

telyts ud noitasilitU - NOITNETTA 



Veuillez consulter la version anglaise
de ce mode d'emploi pour obtenir
des informations sur les droits de
propriété intellectuelle de ce logiciel,
dont les avis portant sur les
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intergiciels et les logiciels ouverts (si
utilisés).
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2 Partage d'informations

Le contenu créé par les utilisateurs
peut désigner des messages, des
Mii, des images, des photos, des
fichiers vidéo ou audio, etc.

Partage d'informations

• Nintendo n'est pas responsable
des problèmes résultants de
l'utilisation d'Internet (par exemple,
l'envoi de contenu par Internet, ou
l'envoi ou la réception de contenu
avec d'autres utilisateurs).

La possibilité d'échanger du contenu
créé par les utilisateurs dépend du
logiciel.



3 Fonctions en ligne

• Afin de protéger votre vie privée,
ne révélez aucune information
personnelle lorsque vous
communiquez avec d'autres
joueurs, par exemple votre nom de
famille, votre numéro de téléphone,
votre date de naissance, votre âge,
le nom de votre école, votre
adresse courriel et l'adresse de

Protection de la vie privée

◆ Consultez le mode d'emploi de la
console pour savoir comment la
connecter à Internet.

Ce logiciel vous permet de vous
connecter à Internet pour jouer à
des niveaux créés par d'autres
joueurs (page 8). Vous pouvez aussi
envoyer des données de j eu
(page 14).
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votre domicile.
• Le système des codes ami a été

conçu pour permettre aux joueurs
qui se connaissent de j ouer
ensemble à distance en toute
sécurité. Si vous rendez public
votre code ami en l'écrivant sur un
forum Internet ou si vous le donnez
à des inconnus, vous risquez de
partager des informations et/ou des
messages offensants avec eux.
Nous vous recommandons donc de
ne pas donner votre code ami à
une personne que vous ne
connaissez pas.



4 Contrôle parental

Vous pouvez restreindre l'utilisation
des fonctions énumérées ci-dessous
via la fonction de contrôle parental.
◆ L'accès à ce j eu (et à d'autres

j eux) peut également être
restreint en réglant le paramètre 
Classification par âge dans la
fonction de contrôle parental.

◆ Pour plus de détails sur la
configuration du contrôle parental,
consultez le mode d'emploi de la
console.

• Échange de fichiers audio/vidéo,
images, messages
Restreint l'envoi et la réception
des niveaux créés par les
utilisateurs.

• StreetPass
Restreint l'envoi et la réception
des niveaux créés par les joueurs
et les informations de l'utilisateur
via StreetPass.

• Interactions en ligne
Restreint le j eu aux sections
Monde des niveaux, Défi 100
Mario et Niveaux recommandés.



5 Mary O. et Yamamura

Ces gentils créateurs sont là pour
vous aider avec Super Mario
Maker. Prenez le temps de faire
leur connaissance!

Mary O.

Surnommée
affectueusement par
ses collègues
comme « la grande
sœur de tout le
monde », Mary a

beaucoup de choses à vous
apprendre à propos de Super
Mario Maker for Nintendo 3DS.
Elle connaît pratiquement le jeu
sous toutes ses coutures, mais
quant à la création de niveaux...
Eh bien, disons qu'elle n'a pas eu
beaucoup d'expérience sur le
terrain!



C'est un pigeon, pas
de doute là-dessus.
Simplement un
pigeon, rien de plus
normal. Mais ne
vous en faites pas

avec ça! Il est aussi un maître de
la création de niveaux! Quand il
n'est pas en train de créer des
niveaux, il aime manger des
edamames et se percher sur des
statues.

Yamamura



6 Création et sauvegarde

Touchez la bande en haut de
l'écran pour sélectionner un
élément et touchez l'endroit dans
le niveau où vous désirez le
placer. Vous pouvez déplacer
Mario en le touchant avec le stylet
et le faire glisser sur l'écran, ou
vous pouvez le déplacer en
utilisant  / .

Pour commencer à créer un
niveau, touchez Créer à l'écran
titre ou Créateur de niveau dans le
menu principal (page 10).

uaevin ed ruetaérC eL

9
8

6

7

4
3

01

1 5

2



Choisissez le type de décor
pour votre niveau.

Décors

Choisissez parmi les styles
graphiques de quatre jeux
différents :

Styles de jeu

• Super Mario Bros.
• Super Mario Bros. 3
• Super Mario World
• New Super Mario Bros. U

La bande présente les éléments
qui peuvent être disposés dans
le niveau. Pour découvrir
l'ensemble des élément
disponibles, touche  et
pour choisir les éléments qui
sont affichés en haut de
l'écran, touch . Assurez-
vous de les organiser de
manière à avoir les éléments
qui vous sont utiles à portée de
main!

Bande1
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Touchez-le et il annulera la
dernière action que vous venez
d'effectuer.

Chien Annuler

Pour retirer un élément de
votre niveau, sélectionnez M.
Efface, puis touchez l'élément
à effacer. Touchez à nouveau
l'icône de l'efface pour la
ranger.

M. Efface

Roboniveaux vous permet de
gérer vos niveaux sauvegardés.
Touchez cette icône pour
sauvegarder et charger les
niveaux.

Roboniveaux

Touchez ceci pour ouvrir le
menu principal.

Menu principal (page 10)

Vous pouvez modifier la
hauteur du point de départ et
de l'arrivée en faisant glisser

 vers le haut ou vers le bas.
En faisant gliss  de
l'arrivée vers la droite ou vers
la gauche, vous allongez ou
raccourcissez votre niveau.

Emplacement du départ et de
l'arrivée
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Pour modifier la longueur du
niveau, touchez et maintenez
l' icône A et faites-la glisser
vers la gauche ou vers la
droite.

Pour déplacer Mario et la
position de l'écran en faisant
défiler le niveau, faites glisser

 sur les côtés. Si vous
souhaitez placer Mario
directement au départ, touchez
l' icône D. Pour le mener à
l'arrivée, touchez l'icône A.

Longueur du niveau / Curseur
d'emplacement

Touchez et maintenez le stylet
sur cette icône pour effacer
tous les éléments en place et
réinitialiser le niveau.
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Touche  pour sauvegarder le
niveau sur lequel vous travaillez.
Vous pouvez accéder à vos
niveaux sauvegardés via
Roboniveaux (page 11).

◆ Appuyez s  ou
maintene  enfoncé pour
essayer le niveau depuis son
point de départ.

Touche  pour essayer le
niveau sur lequel vous travaillez.
Cela vous aidera à vérifier la
position de certains éléments et
comment votre niveau se porte.
Touchez l'icône une seconde fois
pour revenir à l'écran de création
de niveaux.

Si vous perdez une vie ou si vous
atteignez l'arrivée du niveau, vous
reviendrez également à cet écran
(page 8).
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◆ Les niveaux sont sauvegardés
sur la carte SD.

◆ Les niveaux ne peuvent pas être
récupérés une fois écrasés,
alors assurez-vous de ne pas
écraser de niveaux que vous
voulez conserver.

Sélectionnez u
emplacement o
sauvegarder votr
niveau et donnez-l
un nom. Si vou
désirez écraser un niveau existant,
sélectionnez un emplacement qui
possède déjà un niveau.
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7 Techniques de Mario Maker

Voici quelques techniques pour
vous aider à maîtriser tous les
aspects de Super Mario Maker.

À la fin de chaqu
essai, vous pouve
touche  pou
que  les dernie r
mouvement
effectués par Mario apparaissent
en sur impression.  C'est  t rès
prat ique pour dé te rminer la
position de certains éléments!

Touche  
pour cache r le
barres d'out i l s 
gauche et à droit
de l 'écran.  Ce l
vous donnera une plus grande vue
sur le niveau et vous aurez donc
une meilleure idée de ce qui se
passe e t  pl us d' espace pour
travailler. Touchez à nouveau ces
flèches pour afficher les barres
d'outils.
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Touche  pour aj uster la
limite de temps et la vitesse de
défilement automatique du niveau.
Modif ie r ces paramètres peut
rendre un niveau plus dif ficile.
Essayez de mettre une limite de
temps très courte ou faites défiler
votre niveau très rapidement pour
voir ce qui se passe!

Touche  pou
afficher une band
spéciale contena
divers effets sonor
que  vous pouve
utiliser comme éléments pour créer
vos niveaux.  Touche  une
nouve l le  fo is  pour fe rmer la
sonothèque.
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En faisant g lisser Mario sur un
tuyau, vous pouvez créer un
zone secondaire. Touche
pour passer de la zone principale
du niveau à la zone secondaire.

Sé lect ionne
dans l a bande e
touchez l'écran po
commence r à l e
poser.  Les ra il
peuvent être orientés dans huit
d irect ions.  Les d irec t ions
disponibles s'affichent en pointillé.
Faites glisser un ennemi ou un
autre élément sur le rail pour que
celui-ci se déplace le long du rail.
Touchez son extrémité pour passer
d'un circuit fermé à un circuit
ouvert.
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Appuyez deux fois sur  /  pour
entre r dans l e mode  Copie r.
Touchez un élément déjà placé, et
faites glisser le stylet sur l'écran
tactile pour en placer une copie. Il
e st  également poss ibl e de
procéder a ins i après avoi r
sélectionné plusieurs éléments.
◆ Les télé-portes ne peuvent pas

être copiées. De plus, il n'est
pas toujours possible de copier
des éléments lorsqu'un grand
nombre d'entre eux sont déj à
placés dans le niveau.

Vous pouvez sélect ionne r
plusieurs éléments à la fois en
appuyant sur  /  tout en faisant
glisser le stylet sur l'écran tactile.
Tous les éléments de la zone en
pointillés ainsi formée sont alors
sélectionnés. Appuyez deux fois
sur  /  pour sortir du mode de
sélection et vous pourrez déplacer
en même temps tous les éléments.
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8 Jouer aux niveaux

Pour jouer à plein de niveaux
différents, sélectionnez Jouer à
l'écran titre, ou Défi Super Mario
ou Monde des niveaux depuis le
menu principal.

En util isant les différentes
commandes de Mario (page 9) à
votre disposition, atteignez
l'arrivée avant que le temps ne soit
écoulé!
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Vous allez perdre une vie si vous
touchez un ennemi en tant que
Petit Mario ou si le temps est
écoulé. Dans le Défi Super Mario
et dans le Défi 100 Mario, le total
des vies de Mario sera réduit
d'une vie chaque fois que vous en
perdez une. Si le nombre atteint 0,
la partie est terminée.
◆ Si vous perdez cinq vies dans le

même niveau du Défi Super
Mario, vous aurez l'option
d'accepter un objet Assistance
pour vous aider lors de votre
prochaine tentative.
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Vous obtiendrez de nouveaux
éléments de niveau à util iser lors
de la création de niveaux lorsque
vous terminez un monde pour la
première fois.

Vous connaissez la chanson : La
princesse Peach a été enlevée et
Mario est le seul qui puisse la
sauver! Pourchassez-la à travers
18 mondes remplis de niveaux
créés par les gens de Nintendo.
Mais voici le « problème » : vous
n'avez que 10 vies!

Les niveaux que vous terminez
sont sauvegardés
automatiquement dans
Roboniveaux (page 11). Vous
pourrez donc y rejouer encore et
encore et même les modifier à
votre guise.
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Vous obtiendrez une médaille pour
chaque défi secondaire ou défi
bonus terminé dans un niveau.
Vous devez atteindre l'arrivée et
terminer le niveau afin d'obtenir la
médaille. Vous pouvez voir les
médailles que vous avez obtenues
dans Roboniveaux.
◆ Le défi d'un niveau sera affiché

au début de chaque niveau et
vous pouvez le consulter depuis
le menu de pause.
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Vous disposez de 100 vies pour
affronter un enchaînement de
niveaux recommandés qui ont tous
été publiés depuis la version Wii U
de Super Mario Maker.
◆ Maintene  enfoncé ou

faites glisser le stylet sur l'écran
tactile pour passer un niveau.

Jouez aux niveaux publiés depuis
la version Wii U de Super Mario
Maker ou jouez aux niveaux que
vous avez reçus via StreetPass
(page 13).
◆ Vous ne pouvez pas donner de

Bravos ou laisser de
commentaires sur les niveaux.

◆ Vous ne pouvez pas publier de
niveaux.
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Partagez des niveaux via
StreetPass et explorez les niveaux
reçus.

 s'affichera lorsque vous
recevez un nouveau niveau.

Naviguez et j ouez aux niveaux
dans Niveaux recommandés. Si
vous aimez particulièrement un
niveau, vous pouvez le
sauvegarder dans Roboniveaux
(page 11) pour y j ouer quand
vous voulez.
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9 Incarner Mario

Sauter tout en courant

Sauter plus haut et plus loin

Maintenir  enfoncé

Sauter plus haut



Sauter

Avancer en maintenant  enfoncé

Courir



Se déplacer

Vous pouvez contrôler Mario avec
ces commandes de la vieille école,
mais chaque style de jeu offre des
commandes et des mécaniques
uniques à ce style particulier.
◆ Vous pouvez changer les

commandes en sélectionnant
 depuis le menu principal

(page 10).
◆ Vous pouvez utiliser  au lieu

de .
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Les icôn ,  indiquent
à quel style de jeu cette
commande s'applique.

Entrer dans une porte

 devant la porte

 /  sur une vigne

Grimper

 sous l'eau

Nager

 dans la direction du tuyau

Entrer dans un tuyau

 (sous forme de Mario de feu)

Boule de feu



Se baisser

◆ Vous ne pouvez pas vous
baisser en tant que Petit Mario
dans Super Mario Bros. et
Super Mario Bros. 3.

Sauter en rebondissant sur un
ennemi

Super saut
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Ramassez une supe
feuill  pour vou
transformer en Mari
raton laveur

 contre un mur en plein saut

Saut mura )

 dans les airs

Charge au so )

Sauter tout en courant →  à
l'atterrissage à deux reprises

Triple sau )

 / 

Saut tournoyan )

Maintenir  enfoncé et relâcher 

Lancer un objet en l'ai )

Maintenir  enfoncé au contact /
Relâcher  /
Maintenir  enfoncé et relâcher 

Ramasser / Jeter / Poser un objet
) /  / (
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 dans la direction opposée du
vol lorsque vous commencez à
descendre

Continuer de voler

Courir jusqu'à ce que Mario ouvre
les bras → Maintenir  enfoncé
sans relâcher  → Relâcher 
lorsque Mario s'élève dans les airs

Déployer la cape



Attaque à la cape

Ramassez une plume d
cap  pour vou
transformer en Mario
cape

Appuyer sur  dans les airs de
façon répétée

Amortir la chute

Courir jusqu'à ce que Mario ouvre
les bras → Appuyer sur  de façon
répétée

Voler



Coup de queue
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 en plein vol

Descente hélice

 / 

Voler

Ramassez u
champignon hélic
pour vous transformer e
Mario hélico

Maintenir  enfoncé dans le sens
du vol

Piqué

Relâcher  en planant / Relâcher
 pendant le vol et appuyer sur 
(ou appuyez sur  lorsque vous
tombez)

Chuter / Planer

Appuyer sur  dans la direction du
mouvement lors du saut pour
aplatir un ennemi

Aplatissement

 / 

Mettre pied à terre
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Maintenir  enfoncé dans les airs

Saut plan )

 après avoir mangé un ennemi
avec une carapace

Recracher



Manger

( é



10 Menu principal

Jouez à des niveaux conçus
par d'autres util isateurs ou
échangez des niveaux grâce à
StreetPass (page 13).

Monde des niveaux

Affrontez 18 mondes de
niveaux créés par Nintendo.

Défi Super Mario

Passez au mode de création de
niveaux pour en créer un.

Créateur de niveau

Touche  depuis l'écran de
création de niveaux pour afficher le
menu principal.
◆ Touche  dans le menu

principal pour retourner à
l'écran précédent, o  pour
retourner à l'écran titre.

 u

 z

 z
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Regardez vos statistiques,
comme votre historique de jeu
et combien de médailles vous
avez obtenues.

Profil

Le cours est commencé et
votre professeur n'est nul autre
que le pigeon en chair et en
plumes (même si on pourrait
dire que la vraie vedette est
Mary O.). Jouez dans ces
tutoriels guidés qui vous
montreront les rudiments de la
création de niveaux du départ à
l'arrivée. Vous pouvez passer à
travers les leçons une à la fois,
ou revisiter des leçons que
vous avez déjà terminées.

Leçons de Yamamura

Jouez et gérez les niveaux que
vous avez sauvegardés
(page 11). Vous pouvez aussi
échanger des niveaux avec des
joueurs près de vous grâce au
mode multij oueur local
(page 12).

Roboniveaux4

5

6



Ouvre ce mode d'emploi. (Mais
ça, vous le saviez déjà, non?)

Mode d'emploi

Permet de modifier différents
paramètres tels que les
commandes pour diriger Mario,
les paramètres SpotPass (page
14) et plus encore.

Paramètres7

8



11 Roboniveaux

Envoie un niveau aux joueurs à
proximité grâce au mode
multijoueur local.

Permet de jouer à un niveau.

Charge un niveau sauvegardé pour
y faire des modifications.
◆ Le symbol  indique qu'un

niveau obtenu en mode
multijoueur local (p. 12) a été
modifé et sélectionné pour être
partagé.

Roboniveaux vous permet de
jouer, gérer et effacer les niveaux
que vous avez sauvegardés.

Touchez Me
niveaux pour j ou
et modifier le
niveaux que vou
avez obtenus e
jouant au Défi Super Mario.

Passer d'un panneau à l'autre

n
s

s
re

s

 e

reifidoM

reuoJ

reyovnE



Efface un niveau sauvegardé de la
mémoire de Roboniveaux.
◆ N'oubliez pas qu'une fois votre

niveau supprimé ou écrasé, il
n'est plus possible de le
récupérer. Faites bien attention
quand vous supprimez un niveau
ou que vous enregistrez des
modifications!

Permet de changer le nom d'un
niveau.

Reçoit les niveaux des j oueurs à
proximité grâce au mode
multijoueur local.

rioveceR

mon el regnahC

remirppuS
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sli ,xuaevinoboR snad
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12 Échanger à proximité

Vous pouvez envoyer les types de
niveaux suivants :
• Des niveaux que vous avez créés

vous-même
• Des niveaux reçus en mode

multijoueur local ou via
StreetPass

• Des niveaux que vous avez
modifiés après les avoir reçus en
mode multijoueur local

• Des niveaux que vous avez
obtenus depuis Niveaux
recommandés que vous n'avez
pas modifiés

Vous pouvez envoyer et recevoir
des niveaux créés par des joueurs
grâce au mode multijoueur local.
◆ Les niveaux que vous recevez

seront sauvegardés sur la carte
SD.

 )lacol rueuojitlum(
xuaevin sed regnahcÉ

iovne'd serètirC



Sélectionnez le niveau que vous
désirez envoyer et touchez 
Envoyer.

Vous pouvez envoyer et recevoir
des niveaux depuis Roboniveaux
dans le menu principal.

• Deux consoles de la famille
Nintendo 3DS

• Deux exemplaires de ce jeu

eriassecén tnemepiuqÉ

ennoitcnof aç tnemmoC

xuaevin sed reyovnE

.srueuoj sertua xua reyovne'l
sap zerruop en suov ,sedohtém
sec ed enu'l rap uçer zeva suov
euq uaevin nu zeifidom suov iS
!noitnetta setiaf ,sédnammocer

xuaeviN uo ssaPteertS
aiv zevecer suov euq
xuaevin sel reifidom

à snoegaruocne
suov suon euq neiB



Choisissez l'emplacement où vous
désirez sauvegarder le niveau et
touchez Recevoir.

xuaevin sed rioveceR



13 Échanger via StreetPass

Si vous avez activé StreetPass
pour Super Mario Maker, les
niveaux que vous avez indiqués et
vos informations d'util isateur
seront automatiquement partagés
avec les autres joueurs qui ont
activé StreetPass.
◆ Les niveaux que vous recevez

seront sauvegardés sur la carte
SD.

◆ Vous pouvez recevoir j usqu'à
100 niveaux.

◆ Si vous avez reçu 100 niveaux
ou plus, tous les niveaux
additionnels écraseront vos
niveaux existants, en
commençant par le plus vieux.

 )ssaPteertS(
xuaevin sed regnahcÉ



Sélectionnez Envoyer depuis le
Monde des niveaux pour choisir le
niveau à envoyer aux autres
j oueurs grâce à la fonction
StreetPass.
◆ Vous ne pouvez pas

sélectionner un niveau à
envoyer si vous l'avez reçu via
StreetPass ou si c'est un niveau
créé par un utilisateur que vous
avez sauvegardé depuis le
Monde des niveaux.

Vous pouvez activer StreetPass à
n'importe quel moment en
sélectionnant l'option StreetPass
dans Monde des niveaux.
Pour désactiver StreetPass,
sélectionner Gestion de
StreetPass depuis l'écran Gestion
des données, sélectionnez l'icône
du jeu et sélectionnez Désactiver
StreetPass.

ssaPteertS revitcA

reyovne à uaevin nu risiohC



Sélectionnez Recevoir depuis le
Monde des niveaux pour choisir le
niveau auquel vous voulez jouer
parmi ceux que vous avez reçus.
Si vous sauvegardez vos favoris,
vous pourrez y j ouer en tout
temps!

suçer xuaevin xua reuoJ
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sap zerua'n suov euq snorépse
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ed tnava erttab el riovuop

ed suov-zerussa srola ,emêm
-suov énimret riova'l
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14 Envoyer les données de jeu

Pour activer SpotPass,
sélectionne  depuis le menu
principal et placez l'option Partage
des données .
◆ Placez cette option  si vous

ne voulez pas utiliser SpotPass.

Quand la console est en mode
veille, et même si le logiciel n'est
pas util isé, la fonctionnalité
Partage des données se
connectera périodiquement à
Internet (si disponible). Vos
données de jeu seront envoyées à
Nintendo de façon anonyme pour
nous aider au développement de
produits dans le futur.

 )ssaPtopS( uej
ed seénnod sel reyovnE

 à 

ssaPtopS revitcA
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15 FAQ
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16 Assistance

8707-855 524 )100(
: sebïaraC/enital euqirémA

0073-552 008 1
: adanaC/.U-.É

MOC.ODNETNIN.TROPPUS
odnetniN ed elètneilc al à ecivreS


